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A fejhallgató aktiválása

Az aktiváláshoz helyezze mindkét fejhallgatót a tokba.
Megjegyzés: Ha a fejhallgató nem ismeri fel a töltést, 
kérjük, töltse be a tokot USB-n keresztül. 



TWS párosítás

Az aktiváláshoz helyezze mindkét fejhallgatót a tokba. 
Vegye le őket, és a fejhallgatók automatikusan 
bekapcsolnak és csatlakoznak egymáshoz. A jobb oldali 
kézibeszélő automatikusan párosítási üzemmódba lép, 
amikor a bal oldali kézibeszélő LED-je kialszik. A 
mobiltelefonon keresse meg a QCY-T2C_R készülékeket, 
hogy csatlakoztassa a fejhallgatóhoz.

(Ha a fejhallgató nem akar párosítani, próbálja meg a 
következő lépéseket).



Tartsa a  címet.

Vegye ki mindkét kézibeszélőt, kapcsolja ki őket, és tartsa 
lenyomva az MFB-t 20 másodpercig, vagy amíg a LED-lámpák 
pirosra és fehérre nem váltanak. A bekapcsoláshoz tartsa 
lenyomva az MFB-t 1 másodpercig (a LED-ek kétszer piros és 
fehér színben világítanak). A fejhallgató bekapcsoláskor 
automatikusan párosodik. A jobb oldali kézibeszélő 
automatikusan párosítási üzemmódba lép, amikor a bal oldali 
kézibeszélő LED-je kialszik. A mobiltelefonon keresse meg a QCY-
T2C_R készülékeket, hogy csatlakoztassa a fejhallgatóhoz.

Jellemzők

Bekapcsolás
1. módszer: Vegye ki mindkét kézibeszélőt, és automatikusan
bekapcsol (a LED-ek fehéren világítanak).
2. módszer: Tartsa lenyomva az MFB gombot 1 másodpercig
a bekapcsoláshoz (a LED-ek fehéren világítanak).

Kapcsolja ki
Tartsa lenyomva az MFB gombot 3 másodpercig a 
kikapcsoláshoz (a LED 2 másodpercig pirosan világít).

Hívás figyelmen kívül hagyása
Tartsa lenyomva az MFB gombot 1 másodpercig a 
telefonhívás figyelmen kívül hagyásához.

Hangforrás váltás
Beszélgetés közben tartsa lenyomva az MFB gombot 1 
másodpercig a hang váltásához a mobil és a fejhallgató 
között.

Hangalapú asszisztens
Várakozás közben tartsa lenyomva az MFB gombot 1 
másodpercig a hangalapú asszisztens (pl. Siri) aktiválásához.



Sajtó

Hívásfogadás
Nyomja meg az MFB gombot a bejövő hívás fogadásához, 
és nyomja meg újra a hívás befejezéséhez.

Lejátszás/szünet
Ha a zene lejátszása folyamatban van, nyomja meg az MFB 
gombot a leállításhoz, majd nyomja meg újra a 
folytatáshoz.

Dupla kattintás

Mute
Hívás közben nyomja meg kétszer az MFB gombot a hang 
elnémításához.

Görgetés egy zeneszámban
Zenelejátszás közben nyomja meg kétszer az MFB 
gombot a jobb/bal kézibeszélőn a dal gyors elő- és 
visszatekeréséhez.



Egy kézibeszélő újracsatlakoztatása
Egyetlen kézibeszélő csatlakoztatása (a LED fehéren világít) 
és nyomja meg az MFB gombot a kézibeszélő újbóli 
összekapcsolásához az utoljára csatlakoztatott 
kézibeszélővel.

A kézibeszélő töltése
A töltéshez helyezze a fejhallgatót a tokba (a töltőcsapoknak 
érintkezniük kell). A fejhallgatón lévő LED pirosan világít 
töltés közben, és 60 másodpercig fehéren világít.

A tok feltöltése
Töltse fel a tokot az USB-kábel segítségével.
A tokon lévő LED zöld színben villog a töltés alatt, és 
folyamatosan zöld színben világít, amikor a töltés 
befejeződött.

Paraméterek
Modell: In1852
Hatótávolság: 10m (akadálymentes)
BT verzió: V5.0
Töltési idő: kb. 2 óra
Várakozási idő: kb. 120 óra
Zenelejátszási idő: kb. 4 óra
Akkumulátor üzemmód: li-ion
BT profiles: HFP/HSP/A2DP
Akkumulátor kapacitás (tok): 3.7V 800mAh
Bemenet (eset): 5V=800mA



Tanácsadás

1. A fejhallgató használata előtt kérjük, olvassa el a használati
utasítást.
és őrizze meg a jövőbeni használatra.
2. A fejhallgatót az első használat előtt teljesen fel kell tölteni.
3. Kérjük, töltse fel a fejhallgatót, ha legalább két hétig nem
használta.
4. Kérjük, csak erre a célra szolgáló töltőket használjon.
5. Ha a telefon nem érzékeli a fejhallgatót, ellenőrizze, hogy
párosítási módban van-e. A fejhallgató megszünteti a
párosítást, ha hosszú ideig nincs csatlakoztatva; ha a telefon
hibát jelez - kérjük, kapcsolja vissza.

Megjegyzések

1. Kérjük, a sérülések elkerülése érdekében soha ne szerelje
szét a fejhallgatót, és ne próbálja meg módosítani azt.
2. Kérjük, ne tárolja a fejhallgatót szélsőséges
hőmérsékleten (0 fok alatt vagy 45 fok felett).
3. Ne tartsa a jelzőt gyermek vagy háziállat szeméhez közel.
4. A teljesítményproblémák és az áramütés elkerülése
érdekében ne használja a készüléket zivatar idején.
5. Ne tisztítsa a fejhallgatót maró vegyszerekkel.
6. Kerülje a vízzel való érintkezést.



Környezetvédelem

Az európai uniós irányelvvel összhangban címkézett elektronikai 
hulladékot nem szabad más települési hulladékkal együtt elhelyezni. A 
hulladékot elkülönítve kell gyűjteni és újrahasznosítani a kijelölt pontokon. 
A megfelelő ártalmatlanítás biztosításával megelőzheti a környezetre és az 
emberi egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket. A 
használt berendezések gyűjtőrendszere megfelel a hulladékártal-
matlanításra vonatkozó helyi környezetvédelmi előírásoknak. Erről a 
témáról részletes tájékoztatást az önkormányzatnál, a tisztítóműben vagy 
a termék beszerzési helyén lévő üzletben lehet kérni.

A termék megfelel az Európai Unió (EU) úgynevezett új megközelítésű, 
biztonsági, egészségügyi és környezeti kérdésekre vonatkozó irányelve-
inek, amelyek meghatározzák a felderítendő és megszüntetendő veszély-
eket.

Ez a dokumentum a gyártó által készített eredeti használati utasítás 
fordítása.

A készülék újratölthető akkumulátorral van felszerelve, amely fizikai és kémiai 
szerkezete miatt idővel és a használat során öregszik. A gyártó a készülék 
maximális működési idejét laboratóriumi körülmények között adja meg, ahol a 
készülék optimális működési feltételei adottak, és maga az akkumulátor új és 
teljesen feltöltött. A tényleges üzemidő eltérhet az ajánlatban megadottaktól, és 
ez nem a készülék hibája, hanem a termék jellemzője.




